
Let’s Make Music Again 
 

Let’s go all around the world, 

All around the world and then, 

We can sing, we can play, instruments everyday.  

Let’s make music again!  

 

 

Let’s go all around the world,  

We can go to France and then… 

 

 

Let’s go all around the world,  

We can go to Israel and then… 

 

 

Let’s go all around the world,  

We can go to Mexico and then… 

 

 

Let’s go all around the world,  

Go to St. Kitts and then… 

 

 

Let’s go all around the world, 

All around the world and then, 

We can sing, we can play, instruments everyday. 

Let’s make music again! 



 

Bonjour, Mes Amis 
 

 

 

 

 

 

 

 

Hello, my friends! 

 

Bonjour, mes amis, bonjour! :ll 

Bonjour, mes amis, bonjour mes amis, bonjour, mes amis, bonjour! 

Bonjour, mes amis! 

 

How are you? 

 

Comment ça va, mes amis? :ll 

Comment ça va, comment ça va, comment ça va, ça va? 

Comment ça va, mes amis? 

 

I am doing well! 

 

Ça va bien, mes amis, ça va bien! :ll 

Ça va bien, mes amis, ça va bien, mes amis, ça va bien, mes amis, 

ça va bien! 

Ça va bien, mes amis! 

 

See you soon!  Goodbye!   

 

Au revoir, mes amis, adieu! :ll 

Au revoir, mes amis, au revoir, mes amis, au revoir mes amis, adieu! 

Adieu, mes amis! 



Hear the Rooster Crowing 
 
Hear the rooster crowing, 
A’crowing at the dawn. 
Hear the rooster crowing, 
A’crowing at the dawn. 
Wake, wake, for now the night has gone. 
Wake, wake, for now the night has gone. 
Kukuriku, kukuriku, yawn a mighty yawn. 
Kukuriku, kukuriku, yawn a mighty yawn. 
 
 



¡Que llueva! 

(It’s Raining, It’s Raining) 
 
It’s raining, it’s raining, 

The frog is in his cottage. 

The little birds are singing.  

The silver moon is rising. 

Yes, yes! 

No, no! 

The falling rain is here. 

 

It’s raining, it’s raining, 

The frog is in his cottage. 

The little birds are singing. 

The silver moon is rising. 

Yes, yes! 

No, no! 

The farmer hears it sing. 

 

Que llueva, que llueva, 

La rana está en la cueva. 

Los pajaritos cantan. 

La luna se levanta. 

Que, sí! 

Que, no! 

Que caiga un chaparrón. 

 

Que llueva, que llueva, 

La rana está en la cueva. 

Los pajaritos cantan. 

La luna se levanta. 

Que, sí! 

Que, no! 

Le canta el labrador. 



‘Round and ‘Round 
 
 

‘Round and ‘round, we must go. 

Bom ma-ka-le-li chee cheem bom.  

‘Round and ‘round, we must go. 

Bom ma-ka-le-li chee cheem bom.  

Down, Miss ‘Lizabeth, you must go. 

Bom ma-ka-le-li chee cheem bom.  

 

 

‘Round and ‘round, we must go. 

Bom ma-ka-le-li chee cheem bom.  

 ‘Round and ‘round, we must go. 

Bom ma-ka-le-li chee cheem bom.  

Down, Mr. Michael you must go.  

Bom ma-ka-le-li chee cheem bom.  

 

‘Round and ‘round, we must go. 

Bom ma-ka-le-li chee cheem bom.  

 ‘Round and ‘round, we must go. 

Bom ma-ka-le-li chee cheem bom.  

Down, Miss ____________ you must go.  

Bom ma-ka-le-li chee cheem bom.  

 

 

‘Round and ‘round, we must go. 

Bom ma-ka-le-li chee cheem bom.  

 ‘Round and ‘round, we must go. 

Bom ma-ka-le-li chee cheem bom.  

Down, Mr. ____________ you must go.  

Bom ma-ka-le-li chee cheem bom.  



 

 

 

 

 

 

 

It’It’It’It’s a Small Worlds a Small Worlds a Small Worlds a Small World    
 
It's a world of laughter a world of tears. 
It's a world of hopes and a world of fears.  
There's so much that we share, 
And it's time we're aware,  
It's a small world after all.  

 
It's a small world after all,  
It's a small world after all,  
It's a small world after all,  
It's a small, small world! 
 
There is just one moon and one golden sun,  
And a smile means friendship to ev'ryone.  
Though the mountains divide, 
And the oceans are wide,  
It's a small world after all.  
 
It's a small world after all,  
It's a small world after all,  
It's a small world after all,  
It's a small, small world! 
 


